
Vyhláška č. 104

Na základe článku 98 ods. 4 Ústavy Bulharskej republiky

TÝMTO NARIAĎUJEM:

Zákon,  ktorým  sa  mení  a  dopĺňa  zákon  o  tabaku,  tabakových  a  súvisiacich  výrobkoch,  prijatý  51.  Národným
zhromaždením 19. júna 2025, bude uverejnený v štátnom vestníku.

Vydané v Sofii 27. júna 2025. 

Prezident republiky: Rumen Radev

Opatrené štátnou pečaťou.

Minister spravodlivosti: Georgi Georgiev

ZÁKON,

ktorým sa mení a dopĺňa zákon o tabaku, tabakových a súvisiacich výrobkoch(uverejnený, štátny vestník, č. 101
z roku 1993; zmenený, č. 19 z roku 1994, č. 110 z roku 1996, č. 153 z roku 1998, č. 113 z roku 1999, č. 33 a 102 z roku

2000, č. 110 z roku 2001, č. 20 z roku 2003, č. 57 a 70 z roku 2004, č. 91, 95, 99 a 105 z roku 2005, č. 18, 30, 34, 70, 80
a 108 z roku 2006, č. 53 a 109 z roku 2007, č. 36, 67 a 110 z roku 2008, č. 12, 82 a 95 z roku 2009, č. 19 z roku 2011, č.
50 z roku 2012, č. 12 a 14 z roku 2015, č. 19, 28, 31 a 101 z roku 2016, č. 58, 63, 85, 92, 97 a 103 z roku 2017, č. 17, 98

a 106 z roku 2018, č. 7, 17 a 83 z roku 2019, č. 102 z roku 2022, č. 52, 100, 102 a 106 z roku 2023 a č. 70 a 79 z roku
2024)

§ 1. Článok 30 ods. 2 sa dopĺňa takto: 
1. V bode 1 sa za slovo „výrobky“ dopĺňajú slová „iné výrobky ako tabakové výrobky, bezdymové tabakové výrobky,

nová kategória tabakových výrobkov a zahrievané tabakové výrobky“. 
2. V bode 2 sa za slovo „výrobky“ dopĺňajú slová „iné výrobky ako tabakové výrobky, bezdymové tabakové výrobky,

nová kategória tabakových výrobkov a zahrievané tabakové výrobky“. 
3. V bode 12 sa za slovo „obsahujú“ dopĺňajú slová „alebo neobsahujú“. 
4. Vkladá sa bod 21: 
„(21). výrobky obsahujúce nikotín, ktorých obsah nikotínu presahuje 20 mg/jednotku výrobku.“ 
§ 2. V článku 31 sa na konci dopĺňajú slová „a jednorazových elektronických cigariet, či už obsahujú alebo neobsahujú

nikotín“.
§ 3 V článku 31c ods. 3 sa za slovo „cigarety“ vkladajú slová „opätovne použiteľné, či už obsahujú alebo neobsahujú

nikotín“ a za slová „plniace fľaštičky“ sa vkladajú slová „či už obsahujú alebo neobsahujú nikotín“. 
§ 4. Článok 35 sa mení takto: 
1. Odsek 3 bod 1 sa mení a znie takto:
„(1). určené výlučne pre odborníkov v oblasti obchodovania s tabakom, tabakovými a súvisiacimi výrobkami, opätovne

použiteľnými elektronickými cigaretami, či už obsahujú alebo neobsahujú nikotín, a plniacimi fľaštičkami, či už obsahujú
alebo neobsahujú nikotín, alebo pre osoby, ktorých hlavnou podnikateľskou činnosťou je výroba alebo obchodovanie s
tabakom, tabakovými a súvisiacimi výrobkami, elektronickými cigaretami, či  už obsahujú alebo neobsahujú nikotín, a
plniacimi fľaštičkami, či už obsahujú alebo neobsahujú nikotín;“.

2.  V  odseku  7  sa  slová  „elektronické  cigarety  a  plniace  fľaštičky“  nahrádzajú  slovami  „opätovne  použiteľné
elektronické cigarety,  či  už obsahujú alebo neobsahujú nikotín,  a plniace fľaštičky,  či  už obsahujú alebo neobsahujú
nikotín“.

3.  V  odseku  8  sa  všetky  výskyty  slov  „elektronické  cigarety,  plniace  fľaštičky  a  tekutiny  obsahujúce  nikotín“
nahrádzajú slovami „tabakové výrobky“. 

§ 5  Názov kapitoly 12 sa mení takto: „Elektronické cigarety, opätovne použiteľné, či už obsahujú alebo neobsahujú
nikotín“. 

§ 6. Článok 43a sa dopĺňa takto: 
1. V odseku 1 sa za slovo „cigarety“ vkladajú slová „opätovne použiteľné, či už obsahujú alebo neobsahujú nikotín“ a

za slová „plniace fľaštičky“ sa vkladajú slová „či už obsahujú alebo neobsahujú nikotín“. 
2. V odseku 2 sa v texte pred bodom 1 za slovo „cigarety“ vkladajú slová „opätovne použiteľné, či už obsahujú alebo

neobsahujú nikotín“ a za slová „plniace fľaštičky“ sa vkladajú slová „či už obsahujú alebo neobsahujú nikotín“. 
3. V odseku 6 prvej vete sa za slovo „cigareta“ vkladajú slová „opätovne použiteľná, či už obsahuje alebo neobsahuje

nikotín“, za slovo „plniaca fľaštička“ sa vkladajú slová „či už obsahuje alebo neobsahuje nikotín“, za slovo „cigarety“ sa
vkladajú slová „opätovne použiteľné, či už obsahujú alebo neobsahujú nikotín“, za slovo „plniace fľaštičky“ sa vkladajú
slová „či už obsahujú alebo neobsahujú nikotín“. 

4. V odseku 8 sa v texte pred bodom 1 za slovo „cigarety“ vkladajú slová „opätovne použiteľné, či už obsahujú alebo
neobsahujú nikotín“ a za slová „plniace fľaštičky“ sa vkladajú slová „či už obsahujú alebo neobsahujú nikotín“. 

5. Vkladá sa nový odsek 11: 
„(11) výrobcovia a dovozcovia opätovne použiteľných elektronických cigariet, či už obsahujú alebo neobsahujú nikotín,

a/alebo plniacich fľaštičiek, či už obsahujú alebo neobsahujú nikotín, tiež poskytnú údaje uvedené v odseku 2 bode 2
príslušnému orgánu uvedenému v článku 21c ods. 1 zákona o ochrane pred škodlivými účinkami chemických látok a
zmesí.“

§ 7 Článok 43b sa mení a dopĺňa takto: 
1. V odseku 1 sa v texte pred bodom 1 za slovo „cigarety“ dopĺňajú slová „opätovne použiteľné, či už obsahujú alebo

neobsahujú nikotín“ a za slová „plniace fľaštičky“ sa dopĺňajú slová „či už obsahujú alebo neobsahujú nikotín“. 
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2. V odseku 2 sa za slovo „cigarety“ dopĺňajú slová „opätovne použiteľné, či už obsahujú alebo neobsahujú nikotín“, za
slová „plniace fľaštičky“ sa dopĺňajú slová „či už obsahujú alebo neobsahujú nikotín“ a slová „používanie tabakových
výrobkov“ sa nahrádzajú slovami „na používanie tabakových a súvisiacich výrobkov“. 

§ 8 V článku 43c sa za slovo „cigarety“ vkladajú slová „opätovne použiteľné, či už obsahujú alebo neobsahujú nikotín“
a za slová „plniace fľaštičky“ sa vkladajú slová „či už obsahujú alebo neobsahujú nikotín“. 

§ 9. Článok 43d sa dopĺňa takto. 
1. V odseku 1 sa v texte pred bodom 1 za slovo „cigarety“ dopĺňajú slová „opätovne použiteľné, či už obsahujú alebo

neobsahujú nikotín“ a za slová „plniace fľaštičky“ sa dopĺňajú slová „či už obsahujú alebo neobsahujú nikotín“. 
2. V odseku 3 v texte pred bodom 1 sa v prvej vete za slovo „cigarety“ dopĺňajú slová „opätovne použiteľné, či už

obsahujú alebo neobsahujú nikotín“ a za slová „plniace fľaštičky“ sa dopĺňajú slová „či už obsahujú alebo neobsahujú
nikotín“. 

3. V odseku 5 v texte pred bodom 1 sa v prvej vete za slovo „cigarety“ dopĺňajú slová „opätovne použiteľné, či už
obsahujú alebo neobsahujú nikotín“ a za slová „plniace fľaštičky“ sa dopĺňajú slová „či už obsahujú alebo neobsahujú
nikotín“. 

§ 10 Článok 43e sa mení a dopĺňa takto: 
1. V odseku 1: 
a) v texte pred bodom 1 sa za slovo „obsahujú“ dopĺňajú slová „alebo neobsahujú“; 
b) v bode 1 sa vypúšťajú slová „v jednorazových elektronických cigaretách“; 
c) v bode 2 sa slovo „nikotín“ nahrádza slovami „nikotín – pre tekutiny obsahujúce nikotín“; 
d) v bode 3 sa v písmene „d“ slovo „nikotín“ nahrádza slovami „nikotín – pre tekutiny obsahujúce nikotín“.
2. V odseku 2 prvej vete sa za slovo „obsahujú“ dopĺňajú slová „alebo neobsahujú“. 
3. Vkladá sa nový odsek 4: 
„(4) V tekutine obsahujúcej nikotín sa môžu používať len zložky, ktoré v zohriatom či nezohriatom stave nepredstavujú

riziko pre ľudské zdravie.“
§ 11. V článku 43f sa za slovo „cigarety“ dopĺňajú slová „opätovne použiteľné cigarety obsahujúce nikotín“. 
§ 12. V článku 43g sa za slovo „cigarety“ dopĺňajú slová „opätovne použiteľné,  či  už obsahujú alebo neobsahujú

nikotín“ a za slová „plniace fľaštičky“ sa dopĺňajú slová „či už obsahujú alebo neobsahujú nikotín“. 
§ 13 Článok 43h sa mení a dopĺňa takto: 
1. V odseku 1 sa v texte pred bodom 1 za slovo „cigarety“ dopĺňajú slová „opätovne použiteľné, či už obsahujú alebo

neobsahujú nikotín“ a za slová „plniace fľaštičky“ sa dopĺňajú slová „či už obsahujú alebo neobsahujú nikotín“.
2. V odseku 2: 
a) v texte pred bodom 1 sa za slovo „cigarety“ dopĺňajú slová „opätovne použiteľné, či už obsahujú alebo neobsahujú

nikotín“ a za slová „plniace fľaštičky“ sa dopĺňajú slová „či už obsahujú alebo neobsahujú nikotín“; 
b) V bode 2 sa slovo „dávka“ nahrádza slovami „dávka – pre výrobky obsahujúce nikotín“; 
c) v bode 5 sa slová „nikotín a arómy“ nahrádzajú slovami „nikotín – pre výrobky obsahujúce nikotín“; 
d) vkladá sa bod 6: 
„(6). informácie o obsahu aróm.“ 
3. V odseku 3: 
a) v texte pred bodom 1 sa za slovo „cigarety“ dopĺňajú slová „opätovne použiteľné, či už obsahujú alebo neobsahujú

nikotín“ a za slová „plniace fľaštičky“ sa dopĺňajú slová „či už obsahujú alebo neobsahujú nikotín“; 
b) v bode 2 sa slovo „dym“ nahrádza slovom „emisie“;
c) vkladá sa bod 6: 
„6. vzťahujú sa na počet potiahnutí pri konzumácii výrobku.“
4. V odseku 4 sa za slovo „cigarety“ dopĺňajú slová „opätovne použiteľné, obsahujúce nikotín“ a za slová „plniace

fľaštičky“ sa dopĺňajú slová „obsahujúce nikotín“. 
5. Vkladá sa odsek 4a: 
„(4a) Na jednotkových baleniach a akýchkoľvek vonkajších obaloch opätovne použiteľných elektronických cigariet bez

nikotínu, plniacich fľaštičiek bez nikotínu a tekutín bez nikotínu musí byť umiestnené zdravotné varovanie: „Tento výrobok
predstavuje riziko pre vaše zdravie.“ 

6. Odsek 5 sa mení takto: 
„(5) Na zdravotné varovania uvedené v odsekoch 4 a 4a sa uplatňuje článok 35l ods. 2.“ 
§ 14. Vkladá sa táto kapitola 13a s článkami 43l a 43m: 

„Kapitola 13a“
VÝROBKY OBSAHUJÚCE NIKOTÍN A VÝROBKY INÉ AKO TABAKOVÉ VÝROBKY

Článok  43l.  (1)  Na  jednotkovom  balení  a  akomkoľvek  vonkajšom obale  výrobkov  obsahujúcich  nikotín  musí  byť
umiestnené zdravotné varovanie: „Tento výrobok obsahuje nikotín, ktorý je vysoko návykovou látkou. Neodporúča sa,
aby ho používali nefajčiari“. 

(2) Zdravotné varovanie uvedené v odseku 1 musí:
1. spĺňať požiadavky článku 35i;
2. byť vytlačené rovnobežne s hlavným textom na povrchu vyhradenom na toto varovanie;
3. pokrývať 30 percent najväčšieho povrchu jednotkového balenia a akéhokoľvek vonkajšieho obalu.
Článok 43m. (1) Na jednotkovom balení a akomkoľvek vonkajšom obale výrobkov iných ako tabakových výrobkov

musí byť umiestnené zdravotné varovanie: „Tento výrobok predstavuje riziko pre vaše zdravie“.
(2) Zdravotné varovanie uvedené v odseku 1 musí:
1. spĺňať požiadavky článku 35i;
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2. byť vytlačené rovnobežne s hlavným textom na povrchu vyhradenom na toto varovanie;
3. pokrývať 30 percent najväčšieho povrchu jednotkového balenia a akéhokoľvek vonkajšieho obalu.“
§ 15. Vkladá sa táto kapitola 13b s článkami 43n – 43q: 

„Kapitola 13b

KONTROLA

Článok 43n.  (1)  Kontrolu  dodržiavania  požiadaviek  tohto  zákona  vykonávajú  jednotlivo  alebo  spoločne  úradníci
poverení orgánmi uvedenými v článku 52. 

(2) Pri výkone svojich kontrolných funkcií majú úradníci uvedení v odseku 1 právo: 
1. na voľný vstup do obchodných skladov alebo do priestorov kontrolovaných osôb; 
2.  požadovať  od  kontrolovanej  osoby  doklady,  údaje,  informácie,  referencie  a  iné  nosiče  informácií,  ktoré  sú

relevantné pre vykonávanú kontrolu; 
3. požadovať od tretích strán informácie a dokumenty potrebné na vykonávanie kontrol; 
4. požadovať písomné vysvetlenia od kontrolovaných osôb; 
5. vykonávať kontroly a v prípade zistenia porušenia vypracovať administratívne oznámenie o porušení v súlade s

právomocou; 
6. nariadiť pozastavenie prístupu na webové sídla pri zavádzaní cezhraničného predaja na diaľku a ponúkaní a predaji

tabakových a súvisiacich výrobkov spotrebiteľom prostredníctvom služieb informačnej spoločnosti; 
7. prijímať pomoc od orgánov ministerstva vnútra pri výkone ich úradných povinností podľa tohto zákona alebo v

súvislosti s nimi.“ 
(3)  Na základe výsledkov  kontrol  vypracujú úradníci  uvedení  v  odseku  1 správy  o  zisteniach v  súlade so svojou

právomocou. 
(4)  Kontrolné  orgány  ustanovené  v  iných  regulačných  aktoch,  ktorých  kontrolné  funkcie  súvisia  s  výrobou,

prezentáciou,  predajom a používaním tabakových  a  súvisiacich  výrobkov,  spolupracujú  a  poskytujú  pomoc orgánom
uvedeným v článku 52 tým, že: 

1. zúčastňujú sa na vykonávaní spoločných kontrol; 
2. poskytujú stanoviská k rizikám používania tabakových a súvisiacich výrobkov vrátane ich vplyvu na ľudské zdravie. 
(5) Orgány podľa článku 52 môžu pri vykonávaní kontroly podľa tohto zákona uzatvárať dohody o súčinnosti s inými

kontrolnými orgánmi. 
Článok 43o. (1) Ak sa zistí porušenie článku 31a, predseda Komisie pre ochranu spotrebiteľa vydá príkaz na ukončenie

porušovania. 
(2)  Príkaz  uvedený  v odseku 1  bude uverejnený  na  webovom sídle  Komisie  pre  ochranu  spotrebiteľa  v deň  jeho

vydania.  Osoby,  ktorých  sa  tento  príkaz  týka,  sa  považujú  za informované odo dňa  jeho  uverejnenia  a  sú  povinné
odstrániť porušenie uvedené v príkaze uvedenom v odseku 1.

(3) Ak osoba do troch dní od uverejnenia príkazu uvedeného v odseku 1 neukončí porušovanie, Komisia pre ochranu
spotrebiteľa predloží predsedovi Okresného súdu v Sofii žiadosť, aby nariadil všetkým podnikom poskytujúcim verejné
elektronické komunikačné siete a/alebo služby pozastaviť prístup na webové sídla uvedené v príkaze uvedenom v odseku
1. 

(4) Prístup podľa odseku 3 sa pozastaví aj v prípade, ak sa na webovom sídle ponúkajú a/alebo predávajú iné služby
a/alebo tovar ako tie, ktoré sú uvedené v príkaze podľa odseku 1. 

(5) Predseda Okresného súdu v Sofii alebo ním poverený podpredseda rozhodne o žiadosti podľa odseku 3 do 72 hodín
od jej doručenia. 

(6) Príkaz vydaný súdom uvedeným v odseku 5 sa uverejní na webovom sídle Komisie pre ochranu spotrebiteľa v deň
jeho doručenia. Podniky poskytujúce verejné elektronické komunikačné siete a/alebo služby sú povinné pozastaviť prístup
k príslušným webovým sídlam do 24 hodín od uverejnenia súdneho príkazu, pričom oznámenie sa považuje za doručené
odo dňa jeho uverejnenia na webovom sídle Komisie pre ochranu spotrebiteľa. 

(7) Príkaz uvedený v odseku 1 podlieha predbežnému vykonaniu. 
(8) Proti príkazu uvedenému v odseku 1 možno podať odvolanie v súlade s postupmi správneho poriadku. 
Článok 43p. (1) Ak sa zistí, že reklama bola vykonávaná prostredníctvom služieb informačnej spoločnosti v rozpore s

článkom 35 ods. 3 a 4, predseda Komisie pre ochranu spotrebiteľa vydá príkaz na odstránenie obsahu z príslušného
webového sídla.

(2) V prípadoch uvedených v odseku 1 sa uplatňuje článok 43o ods. 2 až 8.
Článok 43q. (1) Ak je potrebná pomoc, príslušný orgán pred začatím kontroly písomne oznámi príslušným orgánom

druh požadovanej pomoci, ktorá môže mať formu informácií v súvislosti s kontrolou alebo určením úradníkov, ktorí sa
majú zúčastniť na kontrole. 

(2) Orgán, od ktorého sa požaduje pomoc podľa odseku 1, poskytne požadované informácie a určí úradníkov, ktorí sa
zúčastnia na kontrole. 

(3) Ak je to potrebné v prípadoch marenia činnosti kontrolných orgánov, orgány ministerstva vnútra poskytnú pomoc v
rámci svojich právomocí na ochranu verejného poriadku podľa zákona o ministerstve vnútra.“ 

§ 16. Článok 46 sa mení takto: 
1.  V  odseku  1 sa slová  „body 10 až  20“ nahrádzajú  slovami  „body 10 až  21“,  slová „1 000 až  3 000  BGN“ sa

nahrádzajú slovami „2 000 až 4 000 BGN“ a slová „2 000 až 5 000 BGN“ sa nahrádzajú slovami „4 000 až 7 000 BGN“. 
2. V odseku 2 sa slová „2 000 až 5 000 BGN“ nahrádzajú slovami „3 000 až 6 000 BGN“ a slová „4 000 až 8 000 BGN“

sa nahrádzajú slovami „7 000 až 10 000 BGN“.
§ 17. Vkladá sa článok 46b: 
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„Článok 46b. Komisia pre ochranu spotrebiteľa informuje Colný úrad v prípade porušenia článku 30 ods. 2 bodov 1 až
3 a článku 31 a zašle overenú kópiu protokolu alebo aktu, v ktorom uvedie zistené skutočnosti a okolnosti na ukončenie
povolenia na obchodovanie s tabakovými výrobkami podľa zákona o spotrebných daniach a daňových skladoch.“

§ 18. V článku 47 ods. 3 sa slová „odobrať povolenie“ nahrádzajú slovami „zrušiť udelené povolenie“ a slová „na
obdobie troch rokov“ sa vypúšťajú.

§ 19. Článok 51b sa mení a dopĺňa takto: 
1. V odseku 1 sa za slovo „cigarety“ dopĺňajú slová „opätovne použiteľné, či už obsahujú alebo neobsahujú nikotín“, za

slovo „plniace fľaštičky“ sa dopĺňajú slová „či už obsahujú alebo neobsahujú nikotín“, slová „a článok 43k ods. 1 až 3“ sa
nahrádzajú slovami „článok 43k, ods. 1 až 3, články 43l a 43m“, slová „1000 až 3000 BGN“ sa nahrádzajú slovami „2 000
až 4 000 BGN“ a slová „2 000 až 5 000 BGN“ sa nahrádzajú slovami „4 000 až 7 000 BGN“. 

2. V odseku 2 sa slová „2 000 až 5 000 BGN“ nahrádzajú slovami „3 000 až 6 000 BGN“ a slová „4 000 až 8 000 BGN“
sa nahrádzajú slovami „7 000 až 10 000 BGN“.

§ 20. Vkladá sa článok 51f: 
„Článok 51f. Podniku poskytujúcemu verejné elektronické komunikačné siete a/alebo služby, ktorý nepozastaví prístup

k príslušným webovým sídlam uvedeným v článku 43o ods. 1, sa uloží peňažná sankcia vo výške 20 000 až 50 000 BGN
alebo v prípade opakovaného porušenia vo výške 60 000 až 150 000 BGN.“ 

§ 21. Vkladá sa článok 51g: 
„Článok 51g. Každej osobe, ktorá neodstráni porušenie zistené príkazom podľa článku 43o ods. 1 v lehote uvedenej v

článku 43o ods. 6, sa uloží pokuta vo výške 5 000 až 10 000 BGN alebo peňažná sankcia vo výške 10 000 až 30 000
BGN.“ 

§ 22. Článok 52 ods. 1 sa mení a dopĺňa takto: 
1. V bode 4 sa vypúšťajú slová „článok 43h“. 
2. V bode 5 sa slová „body 10 až 20“ nahrádzajú slovami „body 10 až 21“ a na konci sa dopĺňajú slová „články 43l,

43m, 51f a 51g“. 
§ 23. Článok 52a sa mení a dopĺňa takto: 
1. V odseku 1 sa slová „body 10 až 20“ nahrádzajú slovami „body 10 až 21“ a slová „a články 43c až 43k ods. 1 a 3“

sa nahrádzajú slovami „články 43c, 43i, 43k ods. 1 a 3, 43l a 43m“.
2. V odseku 3 sa za slovo „cigarety“ dopĺňajú slová „opätovne použiteľné, či už obsahujú alebo neobsahujú nikotín“ a

za slová „plniace fľaštičky“ sa dopĺňajú slová „či už obsahujú alebo neobsahujú nikotín“. 
3. V odseku 7 sa za slovo „cigarety“ dopĺňajú slová „opätovne použiteľné, či už obsahujú alebo neobsahujú nikotín“ a

za slová „plniace fľaštičky“ sa dopĺňajú slová „či už obsahujú alebo neobsahujú nikotín“. 
§ 24. V § 1 dodatočných ustanovení sa vykonávajú tieto zmeny a doplnenia: 
1. Bod 8 sa mení a znie takto: 
„(8).  „Výrobky  súvisiace  s  tabakom“  sú  elektronické  cigarety,  či  už  obsahujú  alebo  neobsahujú  nikotín,  plniace

fľaštičky, či už obsahujú alebo neobsahujú nikotín, tekutiny, či už obsahujú alebo neobsahujú nikotín, výrobky obsahujúce
nikotín, výrobky na fajčenie iné ako tabakové výrobky, výrobky iné ako tabakové výrobky a výrobky do vodnej fajky
neobsahujúce tabak.“ 

2. V bode 24 sa slová „článok 43h ods. 4 a článok 43i“ nahrádzajú slovami „článok 43h ods. 4 a 4a, článok 43i, článok
43l ods. 1 a článok 43m ods. 1“. 

3. Bod 32 sa mení a znie takto: 
„(32). „Opakované porušenie“ je porušenie spáchané do jedného roka od nadobudnutia účinnosti trestného rozkazu,

ktorým bola osoba potrestaná za rovnaký druh porušenia.“
4. V bode 39 sa v prvej vete za slovo „obsahujú“ dopĺňajú slová „alebo neobsahujú“ a v druhej vete sa za slovo

„cigarety“ dopĺňajú slová „či už obsahujú alebo neobsahujú nikotín“ a nakoniec sa dopĺňajú slová „či už obsahujú alebo
neobsahujú nikotín“. 

5. Vkladá sa tento bod 39a:
„(39a). „Jednorazová elektronická cigareta“ je typ elektronickej cigarety, či už obsahuje alebo neobsahuje nikotín, v

ktorej je tekutina naplnená výrobcom z výroby a nemožno ju žiadnym spôsobom doplniť alebo opätovne naplniť. Plniace
fľaštičky, či už obsahujú alebo neobsahujú nikotín, plniace fľaštičky a plniace zásobníky, či už obsahujú alebo neobsahujú
nikotín, sa nepovažujú za jednorazovú elektronickú cigaretu.“

6. V bode 40 sa za slovo „obsahuje“ dopĺňajú slová „alebo neobsahuje“ a na konci sa dopĺňajú slová „opätovne
použiteľné“. 

7. Bod 46a sa mení takto: 
„(46a). „Výrobky iné ako tabakové výrobky“ sú výrobky určené na vdychovanie dymu alebo aerosólu do ľudského tela,

ktoré neobsahujú tabak a/alebo nikotín a rastliny a látky zakázané zákonom o kontrole omamných látok a prekurzorov a
ktoré sa môžu konzumovať prostredníctvom procesu spaľovania, zahrievania a/alebo odparovania.“

8. V bode 49 sa slová „na lekárske účely“ nahrádzajú slovami „lieky v zmysle zákona o liekoch v humánnej medicíne a
zdravotnícke pomôcky v zmysle zákona o zdravotníckych pomôckach“.

PRECHODNÉ A ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA

§ 25. Opätovne použiteľné elektronické cigarety,  či  už obsahujú alebo neobsahujú nikotín, plniace fľaštičky,  či  už
obsahujú alebo neobsahujú nikotín, výrobky obsahujúce nikotín s výnimkou tých, ktoré nespĺňajú požiadavky článku 30
ods. 2 bodu 21, a výrobky iné ako tabakové výrobky,  ktoré boli vyrobené alebo uvedené na trh pred nadobudnutím
účinnosti tohto zákona a nespĺňajú požiadavky tohto zákona, sa môžu naďalej uvádzať na trh až do vyčerpania zásob,
najneskôr však do troch mesiacov od nadobudnutia účinnosti tohto zákona. Výrobky obsahujúce nikotín, ktoré nespĺňajú
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požiadavky článku 30 ods.  2 bodu 21, sa môžu predávať v maloobchodnej sieti  do jedného mesiaca od uverejnenia
zákona v štátnom vestníku.

§ 26. V prípade opätovne použiteľných elektronických cigariet bez nikotínu a plniacich fľaštičiek bez nikotínu, ktoré
boli vyrobené alebo uvedené na trh pred nadobudnutím účinnosti tohto zákona, výrobcovia, dovozcovia alebo osoby,
ktoré uvádzajú na územie krajiny z iného členského štátu Európskej únie opätovne použiteľné elektronické cigarety bez
nikotínu a/alebo plniace fľaštičky bez nikotínu, predložia oznámenie za podmienok a v súlade s postupom stanoveným v
článku 43a ods. 1 až 4 do troch mesiacov od nadobudnutia účinnosti tohto zákona.

§ 27. (1)  Do  7  dní  od  nadobudnutia  účinnosti  tohto  zákona  osoby,  ktoré  uvádzajú  na  trh,  skladujú,  predávajú,
uchovávajú  a/alebo  ponúkajú  jednorazové  elektronické  cigarety,  či  už  obsahujú  alebo  neobsahujú  nikotín,  predložia
územnému riaditeľstvu Colného úradu v mieste prevádzkarne zoznam dostupných množstiev.

(2) Zoznam uvedený v odseku 1 obsahuje tieto informácie: 
1. spoločnosť, sídlo a adresa vedenia spoločnosti, jedinečný identifikačný kód povinnej osoby podľa odseku 1;
2. presná adresa miesta; 
3.  množstvá  jednorazových  elektronických  cigariet,  či  už  obsahujú  alebo  neobsahujú  nikotín,  dostupné  ku  dňu

nadobudnutia účinnosti tohto zákona – spolu a podľa druhu výrobku: 
a) obchodný názov výrobku; 
b) balenie/opis výrobku; 
c) objem spotrebiteľského balenia v mililitroch; 
d) celkový počet spotrebiteľských balení; 
4. meno, priezvisko a funkcia osoby, ktorá pripravila zoznam; 
5. meno, priezvisko, funkcia a podpis osoby zastupujúcej povinnú osobu podľa odseku 1; 
6. dátum predloženia.
(3)  Množstvá  výrobkov  uvedených  v  odseku 1,  zapísané  v  zozname  uvedenom  v  odseku 2,  môžu  byť  do  troch

mesiacov od nadobudnutia účinnosti tohto zákona: 
1. vyvezené z územia krajiny na územie tretej krajiny alebo tretie územie alebo odoslané z územia krajiny na územie

iného členského štátu, a v prípade kontrolných známok umiestnených na spotrebiteľskom balení sa kontrolné známky
odstránia v súlade s postupom stanoveným v predpisoch, ktorými sa vykonáva zákon o spotrebných daniach a daňových
skladoch;

2. predávané v maloobchodnej sieti. 
(4) V prípade zistených dostupných množstiev jednorazových elektronických cigariet po uplynutí lehoty uvedenej v

odseku 3 colné orgány informujú úradníkov Komisie pre ochranu spotrebiteľa o porušeniach podľa článku 46, pokiaľ ide o
článok 30 ods. 2 bod 18 a článok 31.

§ 28. V zákone o spotrebných a daňových skladoch (uverejnený v štátnom vestníku č. 91 z roku 2005, v znení zmien,
štátny vestník č. 105 z roku 2005, č. 30, 34, 63, 80, 81, 105 a 108 z roku 2006, č. 31, 53, 108 a 109 z roku 2007, č. 36 a
106 z roku 2008, č. 6, 24, 44 a 95 z roku 2009, č. 55 a 94 z roku 2010, č. 19, 35, 82 a 99 z roku 2011, č. 29, 54 a 94 z
roku 2012, č. 15, 101 a 109 z roku 2013, č. 1 a 105 z roku 2014, č. 30, 92 a 95 z roku 2015, č. 45, 58, 95 a 97 z roku
2016, č. 9, 58, 63, 92, 97 a 103 z roku 2017, č. 24, 62, 65, 98 a 103 z roku 2018, č. 7, 17, 33, 96 a 100 z roku 2019, č. 9,
14, 18, 28, 44, 65 a 104 z roku 2020, č. 77 z roku 2021, č. 12, 42, 52, 100 a 102 z roku 2022, č. 8, 54, 66, 82, 86, 96, 102,
105 a 106 z roku 2023, č. 11, 23, 70 a 79 z roku 2024 a č. 26 z roku 2025) sa vykonávajú tieto zmeny a doplnenia: 

1. V článku 12b ods. 3 sa druhá veta mení takto: „Elektronické cigarety môžu byť opätovne naplniteľné pomocou
plniacej fľaštičky a nádržky alebo opätovne naplniteľné pomocou jednorazových zásobníkov.“ 

2. Článok 29 ods. 3 bod 2 sa mení takto: 
„(2). tekutina do elektronických cigariet, či už obsahuje alebo neobsahuje nikotín, je množstvo tekutiny obsiahnuté v

zásobníku, nádržke alebo plniacej fľaštičke elektronickej cigarety, merané v mililitroch;“. 
3. Do článku 90a ods. 2 sa vkladá nový bod 9: 
„(9).  Za posledných 12 mesiacov nebolo vydané žiadne rozhodnutie o zrušení povolenia na uvedenie tabakových

výrobkov na trh podľa článku 90g ods. 1 bodu 8.“ 
4. V článku 90g: 
a) do odseku 1 sa vkladá bod 8: 
„(8).  ak  sa  osoba  dopustila  porušenia  v  prípadoch  stanovených  v  zákone  o  tabaku,  tabakových  a  súvisiacich

výrobkoch, ktoré stanovil príslušný orgán.“;
b) v odseku 3 sa slová „3 a 5“ nahrádzajú slovami „3, 5 a 8“.
§ 29. V zákone o ochrane spotrebiteľa (uverejnený, štátny vestník, č. 48 z roku 2000, v znení zmien, č. 75 a 120 z roku

2002, č. 36 a 63 z roku 2003, č. 70 a 115 z roku 2004, č. 28, 94 a 103 z roku 2005, č. 30, 38 a 82 z roku 2006, č. 59 z
roku 2007, č. 69 z roku 2008, č. 14, 47 a 74 z roku 2009, č. 42, 50, 59 a 98 z roku 2010, č. 28 a 51 z roku 2011, č. 32 a 40
z roku 2012, č. 15, 68 a 84 z roku 2013, č. 79 z roku 2015, č. 8 z roku 2016, č. 85 a 103 z roku 2017, č. 17, 77 a 102 z
roku 2018, č. 17, 24, 58 a 101 z roku 2019, č. 71 a 99 z roku 2020, č. 62 z roku 2022, č. 66 a 106 z roku 2023 a č. 39 a 79
z roku 2024) sa vykonávajú tieto zmeny a doplnenia: 

1. V článku 5b: 
a) v odseku 3 sa vypúšťajú slová „výrobky iné ako tabakové výrobky“ a slová „a zahrievané tabakové výrobky“ sa

nahrádzajú slovami „zahrievané tabakové výrobky a výrobky s vysokým obsahom kofeínu“;
b)  v  odseku  4  sa  vypúšťajú  slová „výrobky  iné ako  tabakové  výrobky“  a  slová  „a oxid  dusný (rajský  plyn)“  sa

nahrádzajú slovami „oxid dusný (rajský plyn) a výrobky s vysokým obsahom kofeínu“. 
2. V § 1 dodatočného ustanovenia: 
a) bod 21 sa zrušuje; 
b) vkladá sa bod 25: 
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„25. „Výrobky s vysokým obsahom kofeínu“ sú výrobky so stimulačným účinkom, ktoré obsahujú:
a) kofeín v množstve nad 150 mg/l; 
b) pôvodnú kombináciu zložiek, ako je kofeín, taurín, vitamíny a iné látky s výživovým alebo fyziologickým účinkom,

vrátane glukuronolaktónu, inozitolu, karnitínu, kreatínu, rastlinných extraktov (guarana, maté, arabská guma, ženšen,
ginkgo biloba) a ďalších.“

§ 30. V zákone o potravinách (uverejnený, štátny vestník, č. 52 z roku 2020; v znení zmien, č. 65 z roku 2020, č. 13 z
roku 2021, č. 102 z roku 2022, č. 80, 100 a 102 z roku 2023 a č. 41 a 85 z roku 2024) sa do § 1 bodu 4 dodatočného
ustanovenia vkladá písmeno „j“: 

„j) výrobky s vysokým obsahom kofeínu v zmysle § 1 bodu 25 dodatočného ustanovenia zákona o ochrane detí.“ 
§ 31. Prevádzkovatelia  podnikov  musia  do  jedného  mesiaca  od  nadobudnutia  účinnosti  tohto  zákona  predložiť

príslušnému orgánu oznámenie o zmene registrovaných okolností podľa článku 26 ods. 2 bodu 5 zákona o potravinách.
§ 32. Tento zákon nadobúda účinnosť po uplynutí lehôt na vznesenie námietok zo strany Európskej komisie podľa

smernice  Európskeho  parlamentu  a  Rady  (EÚ)  2015/1535  z  9.  septembra  2015,  ktorou  sa  stanovuje  postup  pri
poskytovaní informácií v oblasti technických predpisov a pravidiel vzťahujúcich sa na služby informačnej spoločnosti (Ú. v.
EÚ L 241,  17.9.2015,  s.  1),  s  výnimkou §  1  bodu 4,  ktorý  nadobúda účinnosť  dňom uverejnenia zákona v  štátnom
vestníku, a článku 43h ods. 3 bodu 6, ktorý nadobúda účinnosť 12 mesiacov po uverejnení zákona v štátnom vestníku.

Zákon  bol  prijatý  51.  Národným  zhromaždením  19.  júna  2025  a  je  opatrený  oficiálnou  pečaťou  Národného
zhromaždenia.

Predseda Národného zhromaždenia: Natalia Kiselova
3539
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